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Task-Force A
The Tamil South

• Inscriptions from Tamil Nadu in 
different languages (Tamil, Sanskrit) 
and inscriptions in Tamil language from 
outside Tamil Nadu.

• Largest epigraphical corpus of 
premodern South and Southeast Asia: 
35 000 inscriptions.



Very wide variety of religious 
patronage:

• kings, queens, princely, chiefly 
men & women

• merchant guilds

• corporate bodies (Brahmin 
assemblies)

• individuals (bards, 
courtesan-dancers, daughters of 
god, etc.)



• Sub-corpora selected  (most 
hitherto only partly published), 
defined chronologically (in 
terms of dynasty), thematically 
(types of patronage) or 
topographically (site-studies).

• Selective aspect (1 650 
inscriptions) compensated by 
multi-scalarity and extensibility.



The 500 inscriptions of the Pallavas (4th–9th c.)
S. Brocquet (AMU), E. Francis (CNRS), G. 

Vijayavenugopal (EFEO)



The inscriptions from Uttiramērūr (150 items, 9th–13th c.)
E. Francis (CNRS), V. Gillet (EFEO), G. Vijayavenugopal (EFEO) 



● Editions en TEI
● Encodage en translittération 

+ affichage en écritures “indiques”
● Balises spécifiques (donations, personnes, lieux)
● Outil de recherche fine
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Editions numériques
Qu’est-ce la TEI? 
Standard de partages pour les textes
Version P5 repose sur l’XML
Format d’encodage des structures et des 
éléments sémantiques d’une source 
plutôt qu’une représentation 
typographique. 
Permet de générer plusieurs formats: 
PDF, EPUB et HTML. 

Qu’est-ce qu’Epidoc? 
Sous-ensemble de la TEI
Projet collaboratif pour les encodages d’
éditions de documents anciens. 
Principalement utilisé pour l’épigraphie 
grecque et latine

Exemple Taḷavāṉūr, time of Mahendravarman I 
(DHARMA_Pallava00019)

<div type="edition" xml:lang="san-Latn">
    <lg n="1" met="anuṣṭubh">
         <l n="a" real="++---++-">
         <lb n="1"/>daṇḍānata-narendreṇa
         </l>
         <l n="b" real="-+++-+-+">
         <lb n="2"/>narendreṇaiṣa kāritaḥ
         </l>
         <l n="c" real="+--+-+++">
         <lb n="3"/>śatrumallena 
śaile’smi<orig>N</orig>
         </l>
         <l n="d" real="+--+-+-+">
         <lb n="4"/>śatrumalleśvarālayaḥ
         </l>
    </lg></div>



Environnement de travail

Encodage scientifique 
des inscriptions en XML: 

nouvelle édition, 
réutilisation de fichiers 
XML, réutilisation de 
fichiers existants en 

d’autres formats

Corpus sur 
repository 

gitHub 

Bibliothèque 
commune sur 

Zotero 

Git pull pour récupérer les 
données

Git push pour partager 
les données

Repository du 
projet avec la 

doc et les 
codes

Nouveau XML avec 
XSLT pour éditer le 

texte selon les 
normes linguistiques

XSLT génère une 
sortie HTML

Tâche automatisée avec 
GitHub Action

Import des données 
par le biais des API

Utilise les 
différentes XSLT

Site temporaire avec page GitHub: 
https://erc-dharma.github.io/ 

Encodage en local validé avec 
différents technologies de 
schéma, stocké sur gitHub 

Import des 
métadonnées 

DHARMABase: instance exist-DB 
hébérgée chez Hum-Num

Nakala pour les fichiers images et 
Zenodo pour les éditions en XML

Diffusion et partage à 
long terme 

https://erc-dharma.github.io/


https://erc-dharma.github.io/  

https://erc-dharma.github.io/


Affichages hybrides pour les inscriptions  

Ecriture standard et non standard:

<choice><orig>a</sic><reg>z</ref></choice>

=> ¡a!⟨z⟩

Correction:

dha<choice><sic>t</sic><corr>r</corr></choice
>ma

=>dha¿t?⟨r⟩ma

Example Uruvupalli grant, time of Siṃhavarman, year 11 
(DHARMA_Pallava00006)



Batak: trois affichages à partir du même 
fichier



Texts Surrounding Texts
(Textes alentour de textes)

Satellite Stanzas, Prefaces and Colophons in South-Indian Manuscripts
(collections of the Paris BnF and Hamburg Stabi)
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Les collections (BnF & Stabi)

BnF, Paris Stabi, Hamburg

● Environ 650 manuscrits tamouls
● Feuille de palme et papier
● Manuscrits anciens (envois des 

Jésuites de Pondichéry à partir 
de 1729; acquisitions d’Ariel)

● Fonds raisonnés (Ariel: > 300 
manuscrits)

● Environ 500 manuscrits 
sud-indiens (sanskrit, télougou, 
tamoul)

● Feuille de palme



Manuscrits: feuille de palme

BnF Indien 33, photo by courtesy of BnF



BnF Indien 33
Photos by courtesy 

of BnF



BnF
Indien 744

f139

Photos by 
courtesy of BnF



Manuscrits: papier

BnF, Indien 339 (1733)

Photos by courtesy 
of BnF



Paratextes

BnF Indien 33, photo by courtesy of BnF



Paratextes

structuring commenting documenting

● catchword
● chapter heading
● end title
● heading
● intertitle
● register (index, 

glossary)
● table of contents
● title
● verse beginning
● verse numbering

● correction
● gloss / 

commentary
● text-related note

● blessing / 
benediction

● completion 
statement

● dedication
● ex-libris
● invocation
● ownership 

statement
● postface
● preface

● satellite stanza
● seal
● shelfmark
● stamp
● total chapters
● total stanzas
● user-related note



Catalogage

•Descriptions en TEI (versus EAD)

•Balisage spécifique pour les paratextes

•Affichage en translittération et en caractères “indiques”
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Décrire un manuscrit : Ontologie universelle ou catégories spécifiques au domaine ?



<rubric> (rubrique) contient le texte d'une rubrique ou d'un intitulé propres à un 
item, c'est-à-dire des mots qui signalent le début du texte, qui incluent souvent la 
mention de son auteur et de son titre, et qui sont différenciés du texte lui-même, 
généralement à l'encre rouge, par une taille ou un style d'écriture particuliers, ou 
par tout autre procédé de ce genre. 



BnF Sanscrit 1511, 1v, photo by courtesy of BnF



<rubric>

    <milestone n="1v" unit="folio" facs="4"/>[bhale] | o ṁ namo vītarāgāya || : ||

</rubric>

TST editor

TEI XML



https://tst-project.github.io/mss

https://tst-project.github.io/mss

